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1. Ilk Bahar  

 

Kºt¿ hava ĸartlarē nedeniyle ilk bahar sezonu 20 Mart deĵil 29 Mart'ta baĸladē ve 20 Nisan'a 

kadar s¿rd¿. Kazē baĸkanēn dēĸēnda Stuttgart Koruma Vakēf'tan gelen jeofizikci Dr. Harald von der 

Osten, Stuttgart ¦niversitesi'den gelen topoĵrafēmēz Prof. Dr. Theodor Johannsen, Würzburg 

¦niversitesinden gelen jeolog Dr. Volker von Seckendorff ve Ines Heide ºĵrenci olarak katēldēlar. 

Temsilci olarak Aydēn Arkeoloji M¿zesinden gelen Vedat Mutlu bize katēldē. 

Ilk bahar sezonun hedefi Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n jeoelektrikli araĸtērmasēydē. Bu metotla baĸarēlē 

olmak i­in nemli bir toprak ve ēlēk bir hava gerekiyor.  

Ayrēca hºy¿ĵ¿n etrafēnda olan kil yataklarē araĸtērdēk ve ­anak ­ºmleklerin hamurlar ile 

kēyasladēk. 

 

1.1.  Jeoelektrikli y¿zey araĸtērmasē 

Teknik sorunlar nedeniyle (makinanēn bir yedek par­asē zamanēnda gelmedi) b¿t¿n Oymaaĵa­ 

Hºy¿ĵ¿ ºl­emedik. Yine de aldēĵēmēz sonu­lar ­ok enteresandēr. Hem 2006ôda yaptēĵēmēz 

jeomagnetik ºl­¿leri  doĵru ­ikti  hem daha fazla detaylarē gºsterdi (res. 1). Hºy¿ĵ¿n zirvesinde olan 

ve Nerik hava tanrēnēn mabeti olarak denilen b¿y¿k bina, ºzellikle onun kuzeybatē ve k¿zeydoĵu 



bºlgesi daha net gºz¿k¿yor. Binanēn esas noktasē 17x14m b¿y¿k bir avludur. Onun etrafēnda 32m 

uzun ve 6-7m geniĸliĵinde oda bºl¿mleri bulunur. Kuzeybatēsēnda 25x15m büyük ve 9x9m 

b¿y¿kl¿ĵ¿nde bir avluya sahip olan bir yan kanatēdēr. Ayrēca g¿neybatēsēnda 24x15m b¿y¿k ve iki 

kareli 8x7m b¿y¿kl¿ĵ¿nde avlular olan baĸka bir yan kanatēdēr. 

Mabetin batēsēnda ­ēkan ve jeomagnetik haritasēnda gºr¿nmeyen bir sur kapēsē b¿y¿k bir 

sürprizdir (res. 2a,b). Kapēnēn g¿ney kulesi erosyondan kaybolduĵunu d¿ĸ¿n¿rsek o zaman Hattuġa-

Boĵazkºyôe benzeyen iki tane altē odalē kule tutan bir kapē d¿ĸ¿n¿l¿r. Bir sehir kapēsēnēn hem surun 

kºĸesi hem mabetin giriĸine ­ok yakēn olmasē gºr¿lmeyen bir olaydēr. Benzeyen bir durum Sarissa-

Kuĸaklē'da bulunan Mabet C'de bulunuyor. 

Bahadēr Alkēm'dan Ăpoternñ denilen ve sur kapēsēna yakēn olmasē gereken bir t¿nel hem jeomagnetik 

hem jeoelektrik haritasēnda gºr¿nm¿yor. 

  

1.2.  Kil yataklarē ve seramik analizleri  

Volker von Seckendorff W¿rzburg ¦niversitesi Mineraloji Enstit¿s¿nde yapēlan analizlarē gºre 

Oymaaĵa­ Hºy¿k ­eĸit tabakalarēndan gelen ­anak ­ºmlek par­alarēn hamurunda ­ok sayda phyllit, 

kum taĸē ve kire­ taĸē par­alarē rastlanēyor (res. 3a,b). Onun kaynaklarē V. von Seckendorff Oymaaĵa­ 

Hºy¿ĵ¿n yakēn ­evresinde bulunacaĵē tahmin etti. Y¿zey araĸtērmasē yaparken onun d¿ĸ¿nceleri 

doĵru ­ikti. Kendisi yazēyor: 

ñThe source material for the ware with phyllite fragments set in an illitic clay matrix is very 

likely derived from the weathered surface of the phyllite-siltstone series. The places nearest to the  

Hºy¿k where these rocks are exposed are at the western end of Sanĸak Deresi, ca. 600 m WSW of   

Höyük (res. 4a-b). One exposure is located in the valley directly at the junction of the two small 

valleys, the other one is located at the southern flank of the hill. Another outcrop of weathered phyllite 

is located at the western slope of ¢aldede Tepe, close to Karĸētarla, where on the southern flank of the 

hill above a talus deposit a small outcrop of weathered phyllite is present.  

 The source material for the ware with small limestone fragments can be derived from the 

strata of Tertiary age exposed in the Vezirköprü Basin. Clay deposits that are very likely source 

materials for ceramics should contain white limestone fragments. The respective clays should occur 

close to sandstones consisting mainly of limestone fragments, because microscopical analysis showed, 

that the limestone fragments in the clay are identical to those of the sandstones (litharenites, 

calclithites). One outcrop is found on the hill of a western side valley of  Deresi. On top of the clay a 

thin layer of sand with numerous small fragments of limestone (diameter 1 to 10 mm) is present (res. 

5a-b). It is possible that either by accident or on purpose the clay was mixed with the limestone 

fragment-bearing sand for ceramic production.  

Another locality is situated on the northeastern end of Tepecik Sr.. In this place at the 

uppermost part of the hill a long outcrop of clay is present. It is also characteristical for these deposits 

that small snail housings are locally numerous. This corresponds to snail housings found in ceramics.ò 

 Daha fazla ­anak ­ºmlek par­alarē analiz ettikten sonra hangi kaplar Oymaaĵa­'ta yapēlmēĸ ve 

hangi kaplar baĸka bir yerden gºt¿r¿lm¿ĸ gºsterecek. Oymaaĵa­ Hºy¿kte kullanēlan ­eĸit hamurlarē 

ºĵrenmek i­in ilk olarak stratigrafi a­mamēz 7383'tan gelen ­anak ­ºmlek profilleri ­izdik ve 

büyüteçli inceledik.   

 



2. Samsun Arkeoloji M¿zesinde bir Oymaaĵa­-Nerik Sergisi 

Arazēdakē y¿zey araĸtērmalarē bitikten sonra  m¿ze m¿d¿r¿ Muhsin Endoĵru ile birlikte Nihal 

Temuçin-Czichon ve Do­. Dr. Rainer Czichon'dan Samun Arkeoloji M¿zesinde bir Oymaaĵa­-Nerik 

sergisi ger­ekleĸtirildi. Berlin'de Christoph Forster ve Rainer Czichon'dan altē tane A0 b¿y¿kl¿ĵ¿nde 

t¿rk­e ve almanca yazēlē kazēnēn metotlarē, hedefleri ve stratigrafisi anlatan poster hazērlanēldē (res. 

6a,b) ve vitrinlerin arkasēnda asēldē. Ayrēca bir kronoloji tabelasē ve Werner K¿hnemann'nēn hediye 

ettiĵi tarihi bir haritasē eklenildi. ¦­ adet ºzel kiraz aĵa­ēndan yapēlan ve Oymaaĵa­ kazē projesinden 

finans edilen vitrinde Oymaaĵa­ Hºy¿kte 2005 ile 2008 arasēnda bulunan dºrt bin yēl  tarih anlatan 

buluntular gösterilir: Samsun Ilinde ilk defa bulunan Hititlere ait çivi yazēlē tabletleri ve hiyeroglifli 

yazēlē m¿h¿r baskēlarē, ET¢ dºneminde ait bir idol, bir ­ukurda bulunan Erken Demir ¢aĵē dºneminde 

ait olan ­eĸit k¿pler, ĸiĸeler ve kaplar,  Roma dºneminde ait bir ok u­u, Ge­ Antik olan bir kap ve 

Amisos kentin ile bir baĵlantē kuran Pontos kralēn Mithridates VI. bir parasē. Samsun Valinin 

yardēmcēsē, Koruma Vakfēnēn m¿d¿r¿, K¿lt¿r Bakanlēĵēn m¿d¿r¿, Ondokuzmayēs ¦niversitesinin 

rektºr danēĸmanē ile birlikte bir a­ēlēĸ tºreni yapēldē.  

Ayrēca kazē baĸkanē R. Czichon ĂM¿zeler hafta 2009ñ arasēnda ­eĸit okullardan ve ­eĸit 

sēnēflardan gelen 180 ºĵrenciler ile m¿zede arkeoloji ve kazē ilgili bir tartēĸma yaptē ve ºĵrencilerin 

sorularē yanētladē. Bu b¿y¿k ilgi Samsun Arkeoloji M¿zenin m¿ze pedagoji bir bºl¿me ­ok ihtiyacē 

olduĵunu gösteriyor. 

 

 

3. Son Bahar 

26 Temmuz ile 7 Ekim arasēnda 3. kazē sezonu ger­ekleĸtirildi. Kazē baĸkanēn yanēnda  N. 

Temuçin-Czichon, Matthias Flender M.A., Ben Claasz-Coockson (arkeologlar),  Prof. Dr. Jörg 

Klinger (hititolog), Dr. Sabine Freyburg (kerpiç mühendisi), Doç. Dr. Jose Garcia-Trabazo 

(filolog/fotograf), Dr. Sherry Fox (antropolog), Dr. Kadēr Dirik (jeolog), Dr. Volker von Seckendorff 

(jeolog) , Sven Spantikow ve Dorte Schaarschmidt (restoratörler), Henning Marquardt M.A. 

(fotoĵraf), Christoph Forster (bilgisayar mühendisi), Susanne Kunze (çizgici), Jacob Eerbeek M.A., 

Silvio Reichmuth M.A., Simona Lamante M.A., Tobias Etessami, Martina Rohde, Nadine Eisert, Ines 

Heide, Arnica KeÇeler, Kristina Petrow ve Ines Heide (ºĵrenciler) katēldēler. Temsilci olarak ilk 

yarēsēde Aydēn Koruma Kurulu Vakfēdan gelen Ferit ¢oĸkun, ikinci yarēsē Samsun Arkeoloji 

M¿zesinden gelen Uĵur Bey bizi desteklediler. Ayrēca Oymaaĵa­ Kºy'den gelen 24 kadēn ve erkek 

iĸ­iler bizimle beraber ­alēĸtēlar (res. 9 a,b). Mevl¿t ¥zt¿rk devamlē bekci olarak ­alēĸtē. Bek­i ve 

iĸ­ilerin maaĸi ve sigortasē ge­en yēllar gibi Vezirkºpr¿'den ºzel muhasebecimiz Remziye Dinler 

Ko­abaĸ hesapladē. 

 

3.1.  Kazē sonu­larē ve buluntularē 

2009 hedefleri hºy¿ĵ¿n stratigrafisi mabetin i­inde ve dēĸēnda daha fazla geliĸtirmek, mabetin 

mimarēsē daha b¿y¿k bir kisminde gºrmek ve mabetin, surun, sur kapēsēnēn ve t¿nelin baĵlantēsē 

ºĵrenmek. O y¿zden 2007-2008 ­alēĸtēĵēmēz bºlgenin dēĸēnda hºy¿ĵ¿n kuzey ve kuzeydoĵu tarafta iki 

­alēĸma bºlgesi  daha a­tēk (res. 10).  

Bölge 1 (73-74/83-84): a­ma 7383'de mabetin g¿neyinde Eski Tun­ tabakalarēna kadar kazēldē ve 

hºy¿ĵ¿n stratigrafisi daha detayli ºĵrenildi. Derin tabakalarē daha geniĸ bir kisminde incelemek i­in 

a­ma 7483'¿n kuzeydeki yarēsē tamamen a­ēldē. Mabetin i­indeki stratigrafisi ve temel duvarlarēn 

konstr¿ksiyonu daha iyi anlamak i­in a­ma 7484'de daha derin kazēldē. Mabetin kuzey duvarlarē ve 



odalarē incelemek i­in ve bºlge 1'de aldēĵēmēz bilgileri kontrol etmek ve geniĸletmek i­in bºlge 2 

(açma 74/88-89) a­tēk. B¿y¿k olasēlēkle mabetin g¿ney kºĸesine yeni eklenen bir binadēr. Kazēnēn 

baĸlangē­tan beri bºlge 3 (a­ma 7785-86) önemli bir bölgedir, çünkü yamaçta duran büyük andesit 

bloklar yakēn olan bir kapē konstr¿ksiyondan geldiĵi d¿ĸ¿n¿l¿r. Belki poterninle bir ilgisi var. Hem de 

jeoelektrikli araĸtērmalarē yaptēktan sonra o bºlgede surda bir kule veya bir kapēsē gºsterilir.  Bu ­eĸit 

yapēlarēn ­ok yakēn olduĵu i­in k¿­¿k bir bºlge hºy¿ĵ¿n geliĸimin hakkēnda fazla bilgi aliēnabēlēr. 

Hºy¿ĵ¿n stratigrafisi 2009 kazēlardan sonra daha anlaĸēldē. En derin tabakalar ĸimdiye kadar a­ma 

7383'de ulaĸēldē. Orada ET¢ dºmine ait bir taĸ-kerpi­ mimarēsē bulunur. Eski Tun­ dºneminde 

Vezirkºpr¿ ovasēnda b¿y¿k bir yerleĸme etkinliĵi vardē ­¿nk¿ Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n dēĸēnda Adatepe 

Tepecik'te, Adatepe'nin plato'da ve Adatepe Gºletinin etrafinda ET¢ yerlesme yerlere rastlanēyor. 

ET¢'ēn sonunda ve OT¢'in baĸlangē­ta a­ma 7383'ta 2,5 x 2,5m b¿y¿k, taĸtan yapēlmēs bir kuyu 

bulundu (res. 11a-b, 12a-c). ķimdiye kadar 3m derin olan kuyundan çok sayda silex be obisidyen 

aletler ve az sayda kērmēzē astarlē OT¢ ­anak ­ºmlek par­alarē ­ēktarēldē (res. 13a-d, 14a-c). 

Jeologumuzun d¿ĸ¿ncelere gºre 3m daha derinlikte bir yeraltē su seviyesi gelebilir. Kuyun kuzeybatē  

üç tane büyük ve d¿z ­ukurlar tespit edildi. Onun amacē ĸuanda belli deĵil. Bir ­ukurda piĸmiĸ 

topraktan ve swastika motifli olan bir m¿h¿r ­ēktē.   

Kuyun kuzey tarafta ­ok b¿y¿k bir ­ukur Hitit dºneminde kērēk seramik par­alar ile dolduruldu. 

Onun üzerinde Nerik hava tanrēsēnēn mabeti yapēldē. Bu bina Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n en ºnemli ve en 

fazla gºze ­arpan binasēdēr. Bu binanēn geliĸimi ºn¿m¿zdeki yēllarda yavaĸ yavaĸ ºĵrenmeye 

­alēĸēyoruz. Herhalde bu bina aynē zamanda yapēlmamēĸ. Ilk olarak merkezdeki b¿y¿k avlu ve onun 

etrafēnda olan odalarē yapēldē. G¿neydoĵu ve kuzeybatē kanatlarē sonra eklenildi. K¿­¿k buluntularēn 

tarihe gºre a­ma 7488'de ­ikan 11m uzun ve 1,7m geniĸ olan "komposit" duvarlarē Hitit 

Imparatorluĵun sonunda yapēldē (res. 15a-b, 16a-b). Tabanlarēn ¿st¿nde bulunan seramik par­alarē 

hem Hitit hem Erken Demir ¢aĵē nitelikleri gºsteriyor. Ayrēca bu tip komposit duvarlarē, yani hem 

kerpi­ hem taĸ dolgulardan yapēlmēĸ duvarlarē, 1940 yēllarēnda Boĵazkºy Mabet V'de tespit edildi ve 

Krause'den Ge­ Tun­ ¢aĵēn sonu tarih koyuldu. Açma 7488'de ilk defa mabetin içinde dört taban 

rastladēk: +284,32, +284,21, +284,00 ve + 283,90 de.  Eĵer a­ma 7488'in durumu a­malar 73-74 /83-

84in durumu ile kiyaslarsak onlarēn farki belli. Mabetin g¿neybatē ek binanēn tabanlar erosiyon ve 

Demir ¢aĵē ait olan tahribatlardan kayboldu.. Oranēn duvarlarē temel duvarlarēdēr ve onlarēn arasēnda 

olan "odalarē" yapē dºk¿nt¿s¿ ile doldurulmuĸ boĸluklarē. 

Daha fazla saĵlam GT¢ tabanlar a­malar 7785-86óda bulunur. Orada mabetin doĵu kºĸesi, surun 

kuzeydoĵu kºĸesi, bu ilgin­ t¿nel ve sur kapēnēn sol kulesi buluĸuyorlar (res. 17a). Sur kapēnēn sol 

kulesi 10x15m b¿y¿k ve aĸaĵē yukarē 4m y¿ksektir. Onun altē odasē var. Kulenin kuzeybatē duvarēn 

etrafēnda bir merdivan ­ikiyor (res. 17b). Kulenin g¿neybatē oda k¿ll¿ tabanēn ¿st¿nde zengin bir 

envanter bulundu. Tabanēn i­inde 70cm uzunluĵunda, 40cm geniĸliĵinde ve 80cm derinliĵinde bir 

seramik teknesi duruyordu (res. 18a-b). I­inde ve etrafēnda iki b¿y¿k boĸaltma delikli ve b¿y¿k 

lambalara benzeyen tabaklar (res. 20a,c), portakal astarlē bir ĸiĸe (res. 20b), ¿st¿n kulplu a­ēk grili bir 

ibrik bulundu. Yakēn ­evresinde bronz bir orak ve bronz iĵnede cam boncuklar ile baĵlē bir bronz 

mühür duruyordu (res. 19a, b). M¿h¿r¿n ºn ve arka tarafta sekiz yapraklē bir roset ve etrafēnda ºrg¿l¿ 

bir band gºsteriyor. Iĵnede ­ok dikkatlē yapēldē ­¿nk¿ hem sapē ok ĸekilli bir ­izgi gºsteriyor hem  

i­inde eskiden deĵerli bir taĸ duruyordu. Kulenin kuzeybatē tarafta t¿nelin giriĸidir. B¿y¿k olasēlēkle 

bu t¿nel hºy¿ĵe yakēn olan eski bir ­eĸmeye gidiyordu (res. 21a, b). T¿nelin giriĸinde bulunan dºrt 

kap ĸeklinde ­ukurlar b¿y¿k su ĸiĸeleri koymak i­in yapēlmēĸtē (res. 22a, b). 

Ge­ Tun­ tabakalarēn i­inde ve ¿st¿nde Demir ¢aĵē tabakalar bulunur. Hºy¿ĵ¿n zirvesinde Hitit 

mabetin kalēn duvarlarē Demir ¢aĵē tek odalē evler, ms. bir dokuma atºlyesi korudular. Genellikle I­ 

Anadolu'nun Demir ¢aĵē yerleĸmeleri i­in ­ok sayda ­ukurlar karakteristik, ms. Boĵazkºy'de, Kaman 



Kale Hºy¿kte ve Oymaaĵa­ Hºy¿kte y¿zlerce ­ukurlar rastlanēyor. Bazē köylerde, ms. Vezirköprü 

il­esinde olan Sarēdibek Kºy ve Tahtakºpr¿'de hala aynē tip ­ukurlar patetes, turp veya elma kēĸēn 

depolaĸmak i­in kullanēlēr (res. 23a, b ve 24a). Bºyle ­ukurlar ilk defa Erken Demir ¢aĵda tespit 

edildi, ms. çukur 7483:054, 7483:067 ve 7785:021. Onun tarihi elden yapēlmēġ kum katkēlē siyah 

kaverengili k¿p par­alar ve bazen kērmēzē boyalē ­anak ­ºmlek par­alarēndan anēlēr. Bazen D¢ 

­ukurlarēn i­inde daha eski buluntulari bulunur, ms. cukur 7785:034'den ­ivi yazēlē bir tablet par­asē 

(OyT 2/09) elimize geçirdi. Helenistik-Roma-Bizans dºneminde Oymaaĵa­ Hºy¿k yerleĸme yeri 

olarak bērakēldē, sadece nekropol olarak kullanēldē. Taĸtan yapēlmēĸ mezar ­ukurlar hºy¿ĵ¿n tepesinde 

bulunur. ¢oĵusu eroziyon ve tarēmsal tahribatlardan zarar gºrd¿ler. 2009 kazē sezonda (res. 25a, b) 

mabetin kuzey kenarēnda 5 iskeletli bir mezar (7489:003) keĸfetildi. Mabetin g¿ney kºĸesin dēĸēnda iki 

mezar daha ­ēktē. 7483:033 fazla bir ĸey kalmadē, ama 7483:048'da iki b¿y¿k insanlar ve bir ­ocuk, 

belki bir aile (?) bulundu.  Nekropol¿n ne kadar batēya uzanērsa belli deĵil. Iskeletlerin yanēnda fazla 

k¿­¿k buluntularē yok, bazen bronz bir y¿z¿k ­ēkēyor. 

 

3.2.  Hitit metinleri  

2009 sezonda 3 ­eĸit ­ivi yazēlē tableri ait par­alarē ve iki hiyeroglifli yazēlē m¿h¿r damgalarē 

bulundu. ¢ukur 7785:034'dan gelen metni OyT 2/09 b¿y¿k olasēlēkle bir mektup'tur (res. 26a, b), 

­¿nk¿ tabletin arka tarafta katipten kendi kardeĸine yazēldēĵē bir selam var. Bu kismi hēzlē ve dikkatsēz 

yazmēĸ. ¥n taraftakē resmi yazēlar daha g¿zel ve daha ince yazēldē. Mektubun baĸlangēcē ilgin­tir, 

­¿nk¿ ne alan ne gºnderen anlatēyor. Metin hem Nerik hem Neriĵin hava tanrēsēndan bahsediyor. 

Ayrēca Ġuppiluliuma okunabēlēr. Yazēnēn paleografisinden Hitit Imperatorluĵun son kralē Ġuppiluliuma 

II d¿ĸ¿n¿lmesi  lazēm.    

OyT 1/09 ve OyT 3/09 a­ma 7488'da bir tabanēn ¿st¿nde ve kerpi­ par­alarēn arasēnda bulundu. 

Galiba mabetin ikinci kattan aĸaĵē d¿ĸt¿ler. OyT 1/09 kērēlmadan ºnce 16cm geniĸ bir tabletiydi (res. 

27a-b). Onun paleografiside ­ok ge­ kullanēlan iĸaretler gºsteriyor, yani bu tablet'te 13 y¿zyēlēn ikinci 

yarēsēnē ait. Envanter metinleri benzeyen metni ­eĸit objeleri liste olarak yazēyor: mabette kullanēlan 

maden aletler ve baĸka kumaĸ veya deriden yapēlmēĸ malzemeler. Bir not ­ok ilgin­tir: birisi ï 

herhalde katibi kendisi - saydēĵē malzemeleri  bir sandēĵa (
gis 

duppa) koyar ve koyduĵu malzemeler 

listeye yazēyor. Ayrēca sandēĵē m¿h¿rledi (ammedaza sijanza). Bu envanter iĸleri ­ok dikkatlē yapēldē, 

­¿nk¿  baĸka bir yerde b¿y¿k g¿m¿ĸ bir top tartmadēĵēnē söylüyor (UL kanganunun). Demek ki OyT 

1/09 bir envanter protokol¿d¿r ve ­alēĸtēĵē zaman yazēldē.  

OyT 3/09 daha k¿­¿k, ama aynē dºnemde yazēlan bir tablet'tir (res. 28). On satērlar okunabēlēr. 

¢eĸit tanrēlarēn mabet envanterleri sayēyor. Altēn toplarēn ve g¿m¿ĸ bir ibriĵin dēĸēnda ­eĸit tanrēlar 

i­in ­ok sayēda altēnlē ve g¿m¿ĸl¿ UD.ZAL.LE anlatēyor. UD.ZAL.LE nedir bilinmiyor, belki 

tanrēlarēn sembolleri. B¿y¿k olasēlēkla anlattēĵē deĵerli malzemeler tabletin bulunduĵu binada yani 

Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n mabetin i­inde vardē! Ayrēca OyT 1/09 ve OyT 3/09 Oymaaĵa­ Hºy¿kteki 

mabetinde yazēldē, demek ki mabetin kendi bir maktaba (kalem odasē) vardē. 

M¿h¿r damgalarēn hiyeroglifli yazēlarē maalesef okunamēyor ­¿nk¿ ­ok bozulmus. Galiba onlar 

Eski Hitit dönemine ait ç¿nk¿ hiyerogliflerin etrafēnda ºrg¿l¿ bir band gºr¿n¿yor. 

 

3.3.  Paleobotanik 

2007 ve 2008 kazē sezonlardan (res. 29) 130 botanik malzemeler ve kºm¿r par­alarē tutan 

torbalarē T¿bingen ¦niversitesinin laburatuvarēne gºt¿r¿ld¿. Onlardan 15 torba detayli incelendi. 



¢oĵu Demir ¢aĵē tabakalardan geliyorlar. Kºm¿rl¿ malzemeler Dr. Elena Marinova-Wolff Leuven 

Üniversitesinde incelenir. 

ķimdiye kadar 43 ­eĸit taxa bulundu. ¢ok sayda olan hububatlar ilgin­tir. Her yerde olan buĵday 

ve arpa (hordeum vulgare) yanēnda darē (panicum miliaceum), çavdar (secale cereale) ve Ănew glume 

wheatñ bulundu (res. 30a-c). Ayrēca ­eĸit buĵdaylar var: triticum monococcum, triticum aestivum, 

triticum dicoccum ve triticum turgidum/durum. Baklagiller'de var. Bºyle ­ok sayda hububat ­eĸitleri 

¥n Asya bºlgesinde ve Doĵu Akdeniz Bºlgesinde az rastlanēyor. Kiyaslamak i­in sadece Kuĸaklē-

Sarissa ve Yunanēstandakē Kalapodi var. Genel olarak Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n arkeobotanik malzemeleri 

daha fazla Batē-Anadolu Bºlgesine benziyor. Ama az malzemeler olduĵu i­in dikkatlē olmase lazēm. 

2009 sezon bitikten sonra 111 özellikle GTÇ tabakalardan gelen botanik torbalarē daha T¿bingen'e 

gönderildi. 

 

3.4.  Jeoloji 

Son Bahar 2009 ¿­ ­eĸit jeologili ­alēĸmalarē yapēldē. Ilk olarak Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n jeolojisi 

detaylē incelendi, k¿­¿k buluntularēn taĸlarē belirtildi ve Avdan Kºy, Adatepe ve Dºkme Tepenin 

etrafēnda jeologili bir haritasē ­izildi. Bu konularēn hakkkēnda Volker von Seckendorff ĸºyle yazēyor:  

Geological situation of Oymaaĵa­ Höyük : Following the recent good outcrop situation in 

combination with the results of the excavation, the geological situation of  Höyük could be 

mapped in more detail. The rocks classified as limestone conglomerate near the top of the hill 

are indeed the parts of walls solidified by carbonate cementation (res. 31). They optically-

haptically resemble travertine, but they are no natural rocks and thus have no relation to the 

travertine occurrences exposed east of the Höyük and on the western slope of the Höyük. The 

travertine appears to be related to a fault. The exposures of light yellow brown clay on the 

eastern slope (res. 32) in combination with the morphology indicate that the hill consists at 

least partially of light yellow brown to light grey clay with different admixtures of coarser-

grained material. From the comparison with other occurrences, the thickness of the clay may 

range from c. 0,5 m to several metres, overlying rocks as weathering layer or deposited on top 

of them. Thus the presence of a core consisting of solid rock (phyllite, sandstone) cannot be 

excluded, but this is still speculative. The travertine in the east of the hill was deposited on 

clay. If the small travertine on the western flank of the Höyük is in its original position, the 

surface of the clay would lie around 265 m above sea level (a.s.l.) on the western end of the 

hill. In combination with the base level of travertine at c. 273 m a.s.l east of the hill and the 

presence of a layer similar to travertine southeast of the hose at the hill, the highest level of 

the clay is expected to be at c. 274 m a.s.l., but the position of the assumed highest elevation 

in the eastern or western part of the hill is speculative. Ground water was formerly present in 

several wells directly at the edge of the travertine. In combination with the present well 

(house at the hill) positioned directly at the end of the travertine the ground water level is 

around 273 m a.s.l. Thus also for the postern at the eastern end of the hill it is likely that it 

reached the ground water level at c. 273 m a.s.l., corresponding more to the access to a spring 

than a defensive building. From comparison with the other hills in the vicinity, only a small 

part of the  Höyük appears to be hardly modified by anthropogenic influence. The central part 

of the hill that has a steep slope is part of the settlement history. Especially at its western end 

a cultural layer with sherds is overlain by the yellow brown clay. Therefore this part of the hill 

is definitely not natural, but was built up with the yellow brown clay. The small escarpment at 

the western end of the central hill may mark the limit of the clay pit wall. 

Materials used for artefacts: From the different materials used to produce artefacts only a few 

can be mentioned. Chert concretions in different colours and fragments there of occur as a 

major component in fluviatile terrace deposits in the whole area. The use is local and no 



import is needed. A small stone axe fragment found during the 2005 survey near Adatepe Köy 

consists of a dark green rhyolite with small light grey spots. Similar rocks were found as 

pebbles on a terrace deposit near Dökme Tepe near Kayalē (Mah.). The mapping showed that 

pebbles consisting of this type of rhyolite are apparently restricted to this occurrence. The 

stone artefacts made of obsidian point to two different sources for the rock. The majority of 

the obsidian artefacts consists of a very light grey coloured and translucent to glassy obsidian. 

It contains only a small amount of magnetite and therefore it is very likely a leuco-rhyolite. 

This type is so distinctive that its origin should be easily identifiable. The other obsidian 

found only in a minority of samples is black as usually found. Andesite with red matrix, as 

used for the two doorstones on the east flank of the  Hºy¿k is similar to the Miocene Ķpreçik 

andesites occurring south of Kºpr¿baĸē. A more detailed study of the andesites and of similar 

occurrences is needed. 

Geological Mapping: The geological mapping was performed around Avdan Köy and the 

area west of it. In this area limestone and sandstone of Paleozoic age were mapped. In 

addition it was found that the lime-stone occurrences are fault-bound and associated with clay 

deposits on their flanks. In the area between Adatepe Tepe and Dökme Tepe the limestone 

borders sandstone and phyllite, all being of Paleozoic age. A younger layer of Neogene 

sediments covers the sandstone and the phyllite. In the area directly southeast to the radio 

station the morphology is modified by land slides of younger age. The Haçēlē Formation can 

be sub-divided into an older gypsum-bearing and a younger gypsum-free part. The mapping 

confirmed the occurrence of gypsum-bearing sediments west of Akören Köy and the necessity 

of a fault producing a vertical uplift of c. 200 m for the same strata at Merimekli Tepe. The 

boundary between the gypsum-bearing and the gypsum-free strata could be mapped between 

Akören and Adatepe Köy. Travertine deposits form small occurrences in the vicinity of 

limestone. In all cases the travertine deposits are associated with faults. In the vicinity of the 

carbonate occurrences the carbonate rock debris is cemented by travertine, further distant it is 

not. Thus a proximal type of brecciaceous travertine may be discerned from a distal clast-poor 

to clast-free type. Occurrences of travertine could be mapped around Avdan, related to the E-

W-trending fault at the southeastern and southwestern ends of the Avdançalē Tepe limestone 

occurrence. Clay deposits and their identification are important to constrain local ceramic 

production. Thin section microscopy of ceramics resulted in the identification of two types of 

locally produced ceramics. One type consists of numerous phyllite fragments set in an illitic 

matrix. The other type of ceramics is identified by small white limestone fragments. The 

following local deposits were identified: (a) weathering of phyllite produced clay, which 

forms a cover of 0.5 to 1.5 m in thickness covering the phyllite, the clay deposits on phyllite 

being found on the other side of the  Deresi opposite to the  Höyük; (b) clay deposits with a 

thin cover of sand containing small white limestone fragments, which is found c. 1.5 km north 

of the  Höyük in a western side valley of the  Deresi. Other deposits suitable for the 

production of ceramics are red and grey clays (terra rossa to terra fusca), Neogene clay 

sediments deposited in the area north of the  Höyük as well as grey clay deposits of the recent 

valleys. From different localities samples were taken. 
 

3.5.  Jeoarkeoloji 

Aĵustos 2009 Oymaaĵa­ Hºy¿k ve onun yakēn ­evresinde jeo-arkeolojili bir araĸtērma 

ger­ekleĸtirildi. Yama­taki teraslarēn ne zaman olduĵunu ve ilerdeki zamanda matkaplē analizler 

(polen analizi, paleo-iklim) nerede m¿mk¿nse araĸtērēldē. Hºy¿ĵ¿n g¿neydoĵu kenarēnda 1,5m derin 

bir sondaj yapēldē (res. 34). Orada planlē yapēlan ve tarih bilinmeyen bir teras duvarēn altēnda ­eĸit 

tortu tabakalarē bulundu. I­inde ­ikan ­anak ­ºmlek par­alarēn en yenileri Helenistik-Roma dönemine 

ait. 1m derinlikte doĵal bir toprak tabaka tespit edildi, demeki yama­takē tortu yapan zamanlarēn 



arasēnda hareket olmayan zamanlar vardē. Bu olaylar hangi dºnemine ait 14C ºl­¿lerden belirtilmesi 

lazēm.  

Insanlarēn tabakalarda ­ok sayda salyangoz par­alarē bulunur. Bazen ­anak ­ºmleklerin bazen 

kerpi­ tuĵlarēn i­inde rastlanēyor. Yeni araĸtērmalarē gºre salyangoz kabuklarē yeni metotlar ile iyi 

tarihlenebilir. Ayrica salyangoz kabuklariyle paleo-çevrenin rekonstrüksyionu mümkündür. 

Hºy¿ĵ¿n batē tarafta olan Oymaaĵa­ Deresi gezince 3,5m kalēn kil tabakalarē gºzlendi. Ilerdeki zaman 

orada matkaplē araĸtērmalarēndan olumlu sonu­larē ­ēkabēlēr.  

 

3.6.  Vezirkopr¿ Ovasēnēn Eski Tarihi 

Gecen altē ay Dr. Tonnes Bekker-Nielsenôden Ge­ Helenistik ve Roma dºnemine ait olan yazēlē 

kaynaklarē okundu ve Roma ĸehri Neapolis/Neoclaudiopolis'in kanuni stat¿s¿ araĸtērēldē (res. 33). 

B¿y¿k olasēlēkla Neapolis Oymaaĵa­ Hºy¿g¿n yerinde Vezirkºpr¿ Ovanēn merkezi olarak ­alēĸtē. 

Helenistik kºy¿n Phazemon ile Andrapa/Neapolis olan iliĸkileri araĸtērmasē  lazēm. Strabon yazēlarē 

yoruma gºre Andrapa hem Phazemonu yakēn hem Phazemonun ¿st¿nde bulunabēlēr. Ikinci imkan 

doĵruysa Helenistik Phazemon  Oymaaĵa­ Kºy'de olabēlēr, yani Oymaaĵa­ Hºy¿k'te nekropolü 

Phazemonun nekropol¿ olabēlēr. Bir mezarēn i­inde Pontos kral Mithridates VI. Eupatorun sikkesi 

bulundu. 2005-06 Oymaaĵa­ Hºy¿ĵ¿n etrafēnda y¿zey araĸtērma yaparken hºy¿ĵ¿n doĵusunda 

kērmēzē astarlē ­anak ­ºmlek par­alarē ve klasik dºnemine ait tuĵla par­alarē rastlandē. Belki 

Oymaaĵa­ Kºy¿n altēnda Helenistik Phazemon kºy duruyor. O y¿zden ilerde zaman Oymaaĵa­ 

Kºy¿n i­inde bir y¿zey araĸtērmasē yapmamēz gerekiyor. Ayrēca Neapolis'in komĸu ĸehri Laodikeia 

kaderi belli deĵil. Ge­ Helenistik, yani Mithridates Eupator döneminde, hala Laodikeia'da sikkeler 

yapēldē. Ondan sonra ne olduĵunu bilmiyoruz. Pompeius yeni organisasyon yapēnca Laodikeia'nin 

ºmr¿s¿ bitmiĸ mi ve onun bºlgesi Neapolis verilmiĸ mi? Bu sorun ­ºzmek i­in eski yollarēn gidiĸi  ve 

mil taĸlarin incelenmesi lazēm.  

Neoclaudiopolis'in yazētlarē ĸehrinin stat¿s¿ meclisli bir Ăpolisñ (boule kai demos) olarak tasdēk 

edildi. Neapolis'in adēna Amaseia'dan gelen ustalardan sikkeler yapēldē. Bazē mil yazētlarē inceledikten 

sonra Neapolis/Neoclaudiopolis ­eĸit yollarē kontrol etti. Uzun Amaseia-Sinop yolunda Thermae'den 

(Havza) Halys ge­iti'ye kadar Neapolis'in sorunluĵudu. Ayrēca Thermae-Amisos yolu ve belki 

Laodikeia-Neokaisareia yolu Neapolisin kontrolun altēndaydē. Son imkan doĵru ­ikarsa Laodikeianin 

bºlgesi Neapolis/Neoklaudiopolis geldiĵine kesin olacaktē. Bºyle sorularē cevaplandērmak i­in 

Neapolis etrafēnda yeni bir y¿zey araĸtērmasē yapmasē lazēm. 

 

4. K¿­¿k buluntularēn restorasyonu 

2008 gibi Oymaaĵa­ Hºy¿k'ten gelen seramik ve k¿­¿k buluntularēn restorasyonu ve 

konservasyonu HTW Berlin'den gelen tecr¿beli ºĵrencilerinden yapēldē. Sven Spantikow o­ak 2010 

master, Dorte Schaarschmidt bachelor sēnavē gececek. (res. 35-37). Daha profesiyonel ­alēĸmak i­in 

restoratºr atºlyesin envanterine bir kompresºr ve bir videoadapter eklendi. ķimdi taĸlē ve seramikli 

buluntularē daha dikkatlē temizlenebilir ve hassas buluntularēndan giriĸ fotolarē yaptērabēlēr. Eĵer 

restorasyonda bir sĸey bozulursa objenin orijinal durumu foto olarak kalēyor:  

 

B¿t¿n buluntulara belli standartlar ile davranēldē: mikroskop'le incelemek ï giriĸ fotografē ­ekmek 

ï temizlemek ï g¿­lendirmek veya yapēĸtērmak ï laser printer ile yapēldēĵē envanter numerasē 

yapēĸtērmak ï müzenin deposu için paketlemek.     



Obje ve madde duruma gºre ĸu metotlarē kullanēldē: 

Kuru temizlemek: fērca, s¿nger, skalpel veya diamant kafalē Proxxon bileĵi makinesi, k¿­¿k tahta 

veya pamuklu sopasē 

Islak temizlemek: su, asit citrit (5-10%), Etylalkohol, Etylasetat veya Aseton  

Güçlendirmek: Mowital veya Paraloid B48N 

Yapēĸtērmak: Mowital B30H, Paraloid B48N 30% Etylasetat'ta veya 30% Toluen'de 

Tamamlamak: Paraloid B48N veya Mowital 30H 30% Toluen'de ve pigmentler veya Moltofill ve 

pigmentler 

Maden korumasē: Paraloid B48N 2-5% Toluen-Etylalkohol'de (7:3) ve 1% BTA veya Cosmoloid H80 

100-140°C Siedegrenzbensin'de (1:2) 

Envanter numerasē yapēĸtērmak: 30% Etylasetat'ta Paraloid B48N s¿rmek ï laser kopili kagēt koymak 

ï 30% Etylasetat'ta Mowital B30H  ile kapatmak 

 

Örnek 1: ET¢ kērmēzē astarlē testi (res. 35a-b) ºnce su ve fēr­asēyle ēslak temizlendi. Sonra kērēk 

kenarlarē Mowital ile g¿­lendirildi; testinin par­alarē Paraloid B48N ile yapēĸtērēldē; boĸ kalan bºlgeler 

pigmentler ile karēĸmēĸ Moltofill ile dolduruldu ve en son Aquarell ve Primal WS24 ile retuĸ yapēldē. 

 

Örnek 2: Bronz iĵne (res. 19a) ºnce skalpel ve ĂGlasfaserradiererñ ile kuru temizlendi. Sonra iki g¿n 

Etylalkohol'da 3% BTA ile davranēldē; korumak i­in Paraloid B48N, BTA ve Cosmoloid H80 

kullanēldē. 

2009 bulunduĵu k¿­¿k buluntularē tamamen restore edildiler. ¢oĵusu envanterlik ve et¿dl¿k olarak 

Samsun Arkeoloji M¿zesinin deposuna gºt¿r¿ld¿. M¿ze i­in objelere uygun paketler hazērlanēldē, ms. 

hassas bronz aletler ve frit boncuklar ipekli kagēt ile yumuĸamēĸ s¿ngerin i­ine koyuldu (res. 36a). 

¢ivi yazēlē tabletler i­in daha g¿venli paketler yapēldē (res. 36b). 

 

5. Kazē alanēn koruma yºntemleri 

Hayvanlar, ­ocuklar ve izinsiz misafirlerin girmemesi  i­in Koruma Kurulu Vakfē Samsun'un 

iziniyle kazē alanēn etrafēnda 2m y¿ksek ve g¿­l¿ bir tel ­ekildi. Paslanmaz direkler beton ile toprakta 

yerleĸtirildi (res. 38). Ayrēca ĂGirmek yasaktērñ bir tabela gelen insanlarē uyarēyor. 2007'den beri 

Oymaaĵa­ Kºy'de oturan g¿venli bek­imiz Mevl¿t ¥zt¿rk kazē alanē ve kazē evimiz kuruyor. 

Kazēda b¿t¿n duvarlar ve a­malarēn profilleri kum cuvaller ile g¿­lendirildi. Bu ama­ i­in 

7200 tane kum ­uval toprak ile dolduruldu, dikiĸ makinesiyle kapatēldē ve arazēda kullanēldē. ¢eĸit 

çuval tipler ile denemeler yaparken kömür çuvallar pamuklu ­uvallardan daha dayanēklē olarak 

­ēktēler. Kum cuvallerin dēĸēnda b¿t¿n mimarēsē 1000 metre kare jeotextil ile kapatēldē (res. 39-40). 

 

6. Misafirler  



26 Aĵustos 2009 Samsun Ilinin Valisi Sayēn Hasan Basrē G¿zeloĵlu ilk defa Oymaaĵa­ Kazē 

Projesi ziyaret etti (res. 41). Kazē baĸkanē Do­. Dr. Rainer Czichon bir brifing yaptēktan sonra kazēnēn 

sonu­larē ve perspektiflerin hakkēnda bir tartēĸma yapēldē. Ayrēca bir s¿re misafirler daha geldiler: 

Boĵazkºy-¢amlibel kazē baĸkanē Dr. Ulf Schoop ve karēsē (03.08.), K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē 

Yatērēm ve iĸletmeler genel M¿d¿rl¿ĵ¿n ¿yeleri Alper ¢ayēr, Ayĸeg¿l Kºpr¿c¿, Zeynep Bulut 

(04.08.), TRT (06.08.), Samsun Kült¿r Bakanlēĵēn M¿d¿r¿ Y¿ksel ¦nal, Samsun M¿ze M¿d¿r¿ 

Muhsin Endoĵru ve Vezirkºpr¿ K¿t¿phane M¿d¿r¿ Necdet Iĵci'le birlikte (06.08.), Oluk Hºy¿k kazē 

baĸkanē Do­. Dr. ķevket Dºnmez ve 20 kiĸilik ekibi (09.08.), Vezirkºpr¿ Kaymakamē, Belediye 

Baĸkanē ve Jandarma Komutanē (09.08.), Dr. Meltem Doĵan-Alparslan ve Dr. Metin Alparslan 

(22.08.), Ikiztepe kazē baĸkanē deĵerli hocamēz Prof. Dr. ¥nder Bilgi (res. 42) ve 5 kiĸilik ekibi 

(27.08.), Doc. Dr. Rahmi Nurhan Çelik ve Dr. Çaner, Istanbul Teknik Üniversitesinden (02.09.), 

Istanbul Sultan S¿leyman Caminin Imamē Ali Osman ķeyhan (03.09.), Ondokuzmayis ¦niversitesinin 

rektºr danēĸmanē Do­. Dr. Ethem G¿neren sanat fak¿ltesinin bir hocasēyle beraber (05.09.), Adatepe 

Ilk Okulun ºĵretmenleri (15.09.), Oymaaĵa­ Ilk Okulun ºĵretmenleri (18.09.) ve Dresden Teknik 

¦niversitesinden gelen Prof. Dr. Johann Tischler ve onun kardeĸi (21,/22.09.). 
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Res. 1: Topografi haritasƤ ƧŜƻƳŀƎƴŜǘƛƪƭƛ όƎǊƛΣ нллсύ ǾŜ ƧŜƻŜƭŜƪǘǊƛƪƭƛ όȅŜǒƛƭΣ нллфύ ǎƻƴǳœƭŀǊƭŜ/  Topogra-

phischer Plan mit geomagnetischen (grau, 2006) und geoelektrischen Meßergebnissen (grün, 2009) 

 

 

Res. 2a-c: Dr. Harald von der Osten ölçü yaparken; ǒŜƘƛǊ ƪŀǇƤǎƤ ŘŜǘŀȅƭƤ /  Dr. H. von der Osten 

während der geoelektrischen Messung; das durch die geoelektrische Messung sichtbar gewordene 

Stadttor in unmittelbarer Nähe des Tempeleinganges in zwei Detailansichten. 

 

 



   
Res. 3a-b:  OTC ve GTC seramiklerin ƘŀƳǳǊƭŀǊƤ œŜǒit mineraller ile / Dünnschliffe von mittel- bis 

spätbronzezeitlichen Scherben mit Quarz-, Kalk-, Kieselschiefer-, Sandstein- und Phyllitpartikeln. 

 

 

Res. 4a-b:  hȅƳŀŀƐŀœ IǀȅǸƐǸƴ ōŀǘƤǎƤnda {ŀƴǒak Deresinde ƻƭŀƴ ǇƘȅƭƭƛǘƭƛ ƪƛƭ ȅŀǘŀƐƤ / Phyllithaltige 

TonlagŜǊǎǘŅǘǘŜ ŎŀΦ сллƳ ²{² ŘŜǎ hȅƳŀŀƐŀœ IǀȅǸƪ ƛƳ {ŀƴǒak Deresi 

 

 

Res. 5a-b:  hȅƳŀŀƐŀœ 5ŜǊŜƴƛƴ ōŀǘƤŘŀƪƤ deresinde kireçli bir kil ȅŀǘŀƐƤ / Tonlagerstätte mit 

Kalksteinpartikeln in einem westlichen Seitental des  hȅƳŀŀƐŀœ Deresi 



 

        
Res. 6a-b: SŀƳǎǳƴ !ǊƪŜƻƭƻƧƛ aǸȊŜǎƛƴŘŜ hȅƳŀŀƐŀœ-Nerik  sergisi  ilgili panolarΤ ǘƻǇƭŀƳ ŀƭǘƤ ǘŀƴŜ ǾŀǊ 

/ Zwei von insgesamt sechs Ausstellungstafeln im Museum von Samsun 

  
Res. 7a-b: Samsun Arkeoloji Müzenin kütüphanedeki konferans ve aœƤƭƤǒ töreni / Festvortrag in der 

Museumsbibliothek und feierliche Ausstellungseröffnung 

    
Res. 8a-b: {ŀƳǎǳƴ aǸȊŜŘŜƪƛ hȅƳŀŀƐŀœ sergisi  aΦ 9ƴŘƻƐǊǳ όƳǸȊŜ ƳǸŘǸǊǸύ ǾŜ R. Czichon  



 

Res. 9a-b:  YŀȊƤ Ŝƪƛōƛ нллфΤ ƘǀȅǸƪǘŜ œŀƭƤǒan ƪŀŘƤƴlar ve erkekler/ Gesamtes Team 2009; Ausgräber 

mit Arbeiterinnen und Arbeitern aus hȅƳŀŀƐŀœ Köy 

 

Res. 10: hȅƳŀŀƐŀœ IǀȅǸƐün ziǊǾŜǎƛƴŘŜ œŀƭƤǒƳŀ ŀƭŀƴƤ ǾŜ ŀœmalarƤ / Das Arbeitsgebiet 2009 auf der 

YǳǇǇŜ ŘŜǎ hȅƳŀŀƐŀœ Iöyük mit integrierten Luftaufnahmen der Areale 1, 2 und 3; 

Areal 2 

Areal 3 

Areal 1 



 

  

Res. 11a-b: Areal 1 kuyu ile ǾŜ ȅŀƴŘŀƪƤ ev / Areal 1 mit Brunnen +  westlich anschließendem Raum 

  

Res. 12a-c: Yǳȅǳƴǳƴ ŘƻƐǳ ǾŜ ƎǸƴŜȅ ŘǳǾŀǊƭŀǊƤ Τ ƪǳȅǳƴ ƛœinde olan nemli ve kumlu toprak / Ost- und 

Südwand des Brunnenschachtes in photogrammetrischer Aufnahme;  

 
Res. 13a-d: Kuyundan gelen silex aletler / Silexabschläge und -klingen aus dem Brunnen  

    

Res. 14a-c: Kuyundan gelen obsidiyen aletler / Klingen aus Obsidian aus dem Brunnen 

 



    

Res. 15a-b:  !ǊŜŀƭ нΩŘŜƪƛ αƪƻƳǇƻǎƛǘά ŘǳǾŀǊƭŀǊƤ / Areal 2 (7488) mit doppelter Konglomeratmauer aus 

alternierenden Ziegelblöcken und Steinverfüllungen auf einem Kiesbett  

 

    

Res. 16a-b: aŀōŜǘƛƴ ǎƤǾŀƭƤ ǾŜ ŘǳƳŀƴƭƤ bir iç duvar ǾŜ ŘǀǊǘ ǘŀōŀƴƭŀǊƤƴ Ŝƴ ŀǒŀƐƤǎƤΤ œƛǾƛ ȅŀȊƤƭƤ tablet  

OyT 1/09 in situ / Verputzte, brandgeschwärzte Innenwand mit dem untersten von insgesamt vier 

Fußböden; Keilschrifttafelfragment im Lehmziegelversturz über dem obersten Fußboden. 

 

  

Res. 17a-b:  !ǊŜŀƭ оΩŘŀƪƛ ǒŜƘƛǊ ƪŀǇƤǎƤƴƤn kuzey kule / Areal 3 (7785-86): nördlicher Turm mit recht-

eckiger Kammer und umlaufendem Gang mit einer bislang vierstufigen steinernen Treppe



 

  

Res. 18a-b: ¢ŀōŀƴƤn içinde olan büyük seramik kuveti / In den Fußboden eingelassene, 0,7 x 04 x 

0,8m große  Keramikwanne mit rechteckigem Rand und rundem Boden im Prozeß der Freilegung 

 

  

Res. 19a-b: YǳǾŜǘƛƴ ȅŀƴƤnda bulunan roset ve örgülü bant dekorlu bronz mühürü ve œƛȊƎƛƭƛ ƛƐnesi / I 

Nahe der Wanne gefundenes Bronzesiegel, das einst mit Hilfe einer Kette aus Fritteperlen an dieser 

ritzverzierten Gewandnadel befestigt war.  Vorder- und Rückseite des Siegels zeigen eine achtblätt-

rige, von einem Flechtband umrahmte Rosette. 

 

    

Res. 20a-c: Lambalar benzeyen iƪƛ ǘŀōŀƪ ǾŜ ǇƻǊǘŀƪŀƭ ŀǎǘŀǊƭƤ ōƛǊ ǒƛǒe / Zwei sog. Schwapprandschalen 

mit Ausguß (Lampen?) und eine orangerot geslipte Flasche, die ebenfalls nahe der Wanne lagen. 



 

 

Res. 20a-b:  Poternin durumu 2009 ve 19тл ȅƤƭƭŀǊƤƴŘŀ / Zustand 2009 und in den 70er Jahren 

 

Res. 21a-ōΥ tƻǘŜǊƴƛƴ ƎƛǊƛǒǘŜƪƛ ŘŜƭƛƪƭŜǊ ς belki ǎǳ ǒƛǒeler koymak icin?/ Mulden für Wasserkrüge? 

    

Res. 22a-b: ̧ ŀƪƤƴ œevrede bulunan sǳ ǒƛǒŜƴƛƴ ǇŀǊœŀǎƤ ǾŜ .ƻƐŀȊƪǀȅΩŘŜ ōŀǒƪŀ bir örnek / Bruchstück 

eines in der Nähe gefundene Wasserkruges mit Parallele aus Boĵazköy  



   

Res. 23a-b: Açma 7483ΩǘŜ Demir CŀƐƤ œukurlar ve çukur 7483:041 / Eisenzeitlicher Grubenhorizont in 

7483 mit Grube 41  

    

Res. 24a-b: AçƳŀ ттурΩǘŜ 5emir CŀƐƤ  œukurlar ve Hitit metin OyT 2/09 /Eisenzeitlicher Gruben-

horizont in 7785 mit hethitischer Keilschrifttafel OyT 209 in sekundärer Fundlage in Grube 7785:031 

   

Res.  25a-b:  Mezar 7483:048 fotogrametrili bir çekim ve antropologumuz Dr. Sherry Fox / Photo-

grammetrische Aufnahme des Grabes 7483:0048 und die amerik. Anthropologin Dr. Sherry  Fox bei 

der Bearbeitung hellenistisch-römisch-byzantinischer (?) Skelettfunde 



    

Res. 26a-b: Ġuppiluliuma IIΨƴƤƴ mektubu / Vorder- und Rückseite eines Briefes ~uppiluliuma (II.?) 

     

Res. 27a-b: /ƻƪ ǇŀǊœŀƭŀǊŘŀƴ ǊŜǎǘƻǊŜ ŜŘƛƭƳƛǒ bir envanter listesi / Aus vielen Fragmenten 

zusammengesetzer Inventartext 

 Res. 28: AƭǘƤƴƭƤ ǾŜ ƎǸƳǸǒlü mabet aletlerden bahseden 

bir metin / Textfragment mit Erwähnung von hochwertigen Tempelinventars aus Gold und Silber 



 

 

 

Res. 29: Iklim ve paleo-botanik anlamak için toprak analizlar /Flotieren von Erdproben aus allen 

Schichten, um die Umwelt- und Klimageschichte zu rekonstruieren. 

 

    

Res. 30: по ǘŀȄŀΩŘŀƴ üç çeǒit hububat  5ŜƳƛǊ /ŀƐƤ tabakalardan /drei  von 43 Pflanzenarten aus 

eisenzeitlichen Schichten, darunter viele Getreidesorten, z.B.  Rispenhirse, Einkorn und Emmer 

 

 



    

Res. 31:  9ǎƪƛŘŜƴ ƪŀȅŀ ƻƭŀǊŀƪ ŘǸǒǸƴŜƴ ƪƻƳǇƻǎƛǘ ŘǳǾŀǊ ǇŀǊœasƤ / Ursprünglich als natürlicher Felsen 

ŀƴƎŜǎǇǊƻŎƘŜƴŜ αYƻƴƎƭƻƳŜǊŀǘƳŀǳŜǊά 

 

Res. 32: hȅƳŀŀƐŀœ IǀȅǸƐǸƴ ȅŜǊƭŜĸme tabakalarƤ ŘƻƐal ǎŀǊƤƭƤ kilin üzerinde duruyorlar / Siedlungs-

schichten des hȅƳŀŀƐŀœ Höyük gründen auf gelblichem Lehm 

Gelblicher Lehm 

natürlichen Ursprungs 



 

 

Res. 33: ±ŜȊƛǊƪǀǇǊǸΩƴǸƴ çevresinde Helenistik-Roma-Bizans döneminde  

 

Res. 34: hȅƳŀŀƐŀœ IǀȅǸƐǸƴ ƎǸƴŜȅŘƻƐu tarafta bir sondaj ȅŀƳŀœǘŀƪƤ ǘŜǊŀǎƭŀǊƤƴ ƎŜƭƛǒƛƳƛ ǀƐǊŜƴƳŜƪ 

için / Sondage am Südostrand des hȅƳŀŀƐŀœ Höyük zur Erforschung der Hangterrassen 

hȅƳŀŀƐŀœ Höyük = Andrapa? 



     

Res. 35: 9¢/Ωƭǳ ōƛǊ ƪŀǇ ǊŜǎǘƻǊŜ ŜŘƛƭƛǊ / Restaurierung eines frühbronzezeitlichen Kruges 

   

Res. 36: Hassas objeler için süngerden ve ipek kagitle özel bir korǳƳŀ ȅŀǇƤƭƤr / Einbettung fragiler 

Funde in Schaumstoff, der mit Seidenpapier ausgekleidet wird 

   

Res. 37: YŀǇƭŀǊ ǾŜ ōǳƭǳƴǘǳƭŀǊƤ müze için ƘŀȊƤǊƭŀƴƤr / Verpacken und Stabilisieren von Funden für den 

Transport ins Museum 



     

Res. 38: KŀȊƤ ŀƭŀƴƤ güçlü bir telden korunuyor / Stabiler Zaun mit einbetonierten Pfosten umschließt 

das Ausgrabungsgelände 

  

Res. 39: AçƳŀ тпууΩŘŜki ŘǳǾŀǊƭŀǊƤ ƪǳƳ œuvallar ve jeotextil ile korunur / Schutz der 

Konglomeratmauern in 7488 mit Sandsäcken und Jeotextil 

 

Res. 40: Açma 7785-усΩŘŀƪƛ ǒehir kaǇƤ ƪǳƭŜǎƛ ƪǳƳ œuvallar ve jeotextil ile korunur /  Schutz des 

Turmes in 7785 mit Sandsäcken und Jeotextil 

 

 

Tel/Schutzzaun 


